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1  Despre acest document

1.1  Simboluri

1.1.1  Simboluri de siguranţă
PERICOL

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie periculoasă. Neevitarea acestei situaţii va
avea ca rezultat vătămări corporale grave sau decesul.

AVERTISMENT

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie potenţial periculoasă. Neevitarea acestei
situaţii poate avea ca rezultat vătămări corporale grave sau decesul.
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PRECAUŢIE

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie potenţial periculoasă. Neevitarea acestei
situaţii poate avea ca rezultat o vătămare corporală minoră sau medie.
NOTÃ

Acest simbol vă avertizează cu privire la o situaţie potenţial periculoasă. Neevitarea acestei
situaţii poate avea ca rezultat deteriorarea produsului sau a împrejurimilor acestuia.

1.1.2  Simboluri electrice

Simbol Semnificaţie Simbol Semnificaţie

Curent continuu Curent alternativ

Curent continuu şi curent alternativ Conexiune de împământare
O bornă de împământare care, în ceea
ce priveşte operatorul, este
împământată printr-un sistem de
împământare.

Simbol Semnificaţie

Conexiune de egalizare a potenţialului (PE: împământare de protecţie)
Bornele de împământare care trebuie conectate la împământare înainte de a efectua orice altă
racordare.

Bornele de împământare sunt amplasate pe interiorul şi pe exteriorul dispozitivului:
• Bornă de împământare interioară: conexiunea de egalizare de potenţial este conectată la reţeaua

de alimentare.
• Bornă de împământare exterioară: dispozitivul este conectat la sistemul de împământare al

instalaţiei.

1.1.3  Simboluri pentru anumite tipuri de informaţii

Simbol Semnificaţie Simbol Semnificaţie

Permis
Proceduri, procese sau acţiuni care sunt
permise.

Preferat
Proceduri, procese sau acţiuni care sunt
preferate.

Interzis
Proceduri, procese sau acţiuni care sunt
interzise.

Sfat
Indică informaţii suplimentare.

Trimitere la documentaţie A Trimitere la pagină

Trimitere la grafic 1. , 2. , 3.… Serie de etape

Rezultatul unei etape Inspecţie vizuală
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1.1.4  Simboluri din grafice

Simbol Semnificaţie Simbol Semnificaţie

1, 2, 3,... Numere elemente 1. , 2. , 3.… Serie de etape

A, B, C, ... Vizualizări A-A, B-B, C-C, ... Secţiuni

-
Zonă periculoasă

.
Zonă sigură (zonă care nu prezintă
pericol)

1.1.5  Simboluri unelte

Simbol Semnificaţie

  A0011222

Cheie cu capăt deschis

1.2  Documentaţie
Pentru o prezentare generală a domeniului documentaţiei tehnice asociate, consultaţi
următoarele:
• Device Viewer (www.endress.com/deviceviewer): Introduceţi numărul de serie de pe

plăcuţa de identificare
• Aplicaţia Endress+Hauser Operations: Introduceţi numărul de serie de pe plăcuţa de

identificare sau scanaţi codul matricei de pe plăcuţa de identificare.
Următoarele tipuri de documente sunt disponibile în secţiunea Downloads (Descărcări) a site-
ului web Endress+Hauser (www.endress.com/downloads), în funcţie de versiunea
dispozitivului:

Tip de document Scopul şi conţinutul documentului

Informaţii tehnice (TI) Planificarea ajutorului pentru dispozitivul dumneavoastră
Acest document conţine toate datele tehnice despre dispozitiv şi asigură o
prezentare generală a accesoriilor şi altor produse care pot fi comandate
pentru dispozitiv.

Instrucţiuni de operare sintetizate
(KA)

Ghid care vă conduce rapid la prima valoare măsurată
Instrucţiunile de operare sintetizate conţin toate informaţiile esenţiale, de la
recepţia la livrare până la punerea iniţială în funcţiune.

Instrucţiuni de operare (BA) Documentul dumneavoastră de referinţă
Instrucţiunile de operare conţin toate informaţiile necesare în diferite faze ale
ciclului de viaţă al dispozitivului: de la identificarea produsului, recepţia la
livrare şi depozitare, până la montare, conectare, operare şi punere în
funcţiune, precum şi depanare, întreţinere şi eliminare.

Descrierea parametrilor dispozitivului
(GP)

Referinţă pentru parametrii dumneavoastră
Documentul furnizează o explicaţie detaliată a fiecărui parametru. Descrierea
este destinată persoanelor care lucrează cu dispozitivul pe întreaga durată de
viaţă a acestuia şi efectuează configuraţii specifice.

https://www.endress.com/deviceviewer
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Tip de document Scopul şi conţinutul documentului

Instrucţiuni de siguranţă (XA) În funcţie de omologare, instrucţiunile de siguranţă pentru echipamentele
electrice din zonele periculoase sunt furnizate împreună cu dispozitivul.
Acestea sunt parte integrantă a instrucţiunilor de operare.

 Plăcuţa de identificare indică ce instrucţiuni de siguranţă (XA) se aplică
dispozitivului.

Documentaţia suplimentară pentru
dispozitiv (SD/FY)

Respectaţi întotdeauna cu stricteţe instrucţiunile din documentaţia
suplimentară relevantă. Documentaţia suplimentară face parte integrantă din
documentaţia dispozitivului.

2  Instrucţiuni de siguranţă de bază

2.1  Cerinţe pentru personal
Personalul trebuie să îndeplinească următoarele cerinţe:
‣ Specialiştii instruiţi calificaţi trebuie să aibă o calificare relevantă pentru această funcţie şi

sarcină specifică.
‣ Sunt autorizaţi de către proprietarul/operatorul unităţii.
‣ Sunt familiarizaţi cu reglementările federale/naţionale.
‣ Înainte de a începe activitatea, citiţi şi încercaţi să înţelegeţi instrucţiunile din manual şi din

documentaţia suplimentară, precum şi certificatele (în funcţie de aplicaţie).
‣ Urmaţi instrucţiunile şi respectaţi condiţiile de bază.

2.2  Utilizarea prevăzută
Dispozitivul este un termometru igienic compact, dotat cu o funcţie de autocalibrare automată.
Acesta este utilizat pentru achiziţia şi conversia semnalelor de intrare a temperaturii, pentru
măsurarea industrială a temperaturii.
Producătorul declină orice răspundere pentru daunele rezultate în urma utilizării incorecte sau
în alt scop decât cel prevăzut.

2.3  Siguranţa operaţională
NOTÃ

Siguranţa operaţională
‣ Utilizaţi dispozitivul numai dacă acesta are o stare tehnică corespunzătoare, fără erori şi

defecţiuni.
‣ Operatorul este responsabil pentru funcţionarea fără interferenţe a dispozitivului.

Reparaţiile
Având în vedere designul dispozitivului, acesta nu poate fi reparat.
‣ Totuşi, puteţi expedia dispozitivul în vederea examinării.
‣ Pentru a garanta în permanenţă siguranţa şi fiabilitatea operaţională, utilizaţi numai piese

de schimb şi accesorii originale de la Endress+Hauser.
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2.4  Siguranţa produsului
Acest dispozitiv modern a fost conceput şi testat în conformitate cu buna practică tehnologică
pentru a îndeplini standardele de siguranţă operaţională. La ieşirea din fabrică, starea acestuia
asigura funcţionarea în condiţii de siguranţă.
Acesta îndeplineşte standardele de siguranţă şi cerinţele legale generale. De asemenea, acesta
este în conformitate cu directivele UE menţionate în declaraţia de conformitate UE specifică
dispozitivului. Producătorul confirmă acest fapt prin aplicarea marcajului CE.

2.5  Securitate IT
Garanţia producătorului este validă numai dacă produsul este instalat şi utilizat conform
descrierii din instrucţiunile de operare. Produsul este echipat cu mecanisme de securitate
pentru protecţie împotriva oricăror modificări accidentale ale setărilor.
Măsurile de securitate IT, care asigură protecţie suplimentară pentru produs şi transferul de
date asociat, trebuie să fie implementate chiar de operatori şi să respecte standardele de
securitate.

3  Recepţia la livrare şi identificarea produsului

3.1  Recepţia la livrare
La recepţia livrării:

1. Verificaţi ambalajul pentru a depista eventualele deteriorări.
 Raportaţi imediat producătorului orice deteriorare.

Nu instalaţi componente deteriorate.
2. Verificaţi conţinutul pachetului livrat folosind nota de livrare.
3. Comparaţi datele de pe plăcuţa de identificare cu informaţiile din comandă de pe nota

de livrare.
4. Verificaţi documentaţia tehnică şi toate celelalte documente necesare, de exemplu,

certificate, pentru a vă asigura că sunt complete.

Dacă nu se îndeplineşte una dintre aceste condiţii, contactaţi producătorul.
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3.2  Identificarea produsului
Dispozitivul poate fi identificat în următoarele moduri:
• Specificaţiile de pe plăcuţa de identificare
• Introduceţi numărul de serie de pe plăcuţa de identificare în Device Viewer

(www.endress.com/deviceviewer): sunt afişate toate informaţiile referitoare la dispozitiv şi
o prezentare generală a documentaţiei tehnice furnizate împreună cu dispozitivul.

• Introduceţi numărul de serie de pe plăcuţa de identificare în aplicaţia Endress+Hauser
Operations sau scanaţi codul matricei 2D (codul QR) de pe plăcuţa de identificare folosind
aplicaţia Endress+Hauser Operations: sunt afişate toate informaţiile despre dispozitiv şi
documentaţia tehnică a dispozitivului.

3.2.1  Plăcuţă de identificare
Aveţi dispozitivul corect?
Plăcuţa de identificare vă oferă următoarele informaţii despre dispozitiv:
• Identificarea producătorului, denumirea dispozitivului
• Cod de comandă
• Cod de comandă extins
• Număr de serie
• Nume de etichetă (ETICHETĂ) (opţional)
• Valori tehnice, de exemplu, tensiune de alimentare, consum de curent, temperatură

ambiantă, date specifice comunicaţiei (opţional)
• Grad de protecţie
• Omologări desemnate prin simboluri
• Trimitere la instrucţiunile de siguranţă (XA) (opţional)

‣ Comparaţi informaţiile de pe plăcuţa de identificare cu comanda.

3.2.2  Numele şi adresa producătorului

Numele producătorului: Endress+Hauser Wetzer GmbH + Co. KG

Adresa producătorului: Obere Wank 1, D-87484 Nesselwang sau www.endress.com

3.3  Depozitare şi transport

Cutie de distribuţie

Cu transmiţător cu cap –40 la +95 °C (–40 la +203 °F)

Cu transmiţător pe şină DIN –40 la +95 °C (–40 la +203 °F)

3.3.1  Umiditate
Condensare conform IEC 60068-2-33:
• Transmiţător cu cap: permis
• Transmiţător pe şină DIN: nepermis
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Umiditate relativă maximă: 95% conform IEC 60068-2-30
Împachetaţi dispozitivul pentru depozitare şi transport astfel încât să fie protejat în mod
fiabil împotriva şocurilor şi influenţelor externe. Ambalajul original oferă cea mai bună
protecţie.
Evitaţi următoarele influenţe de mediu în timpul depozitării:
• Lumina directă a soarelui
• Proximitatea faţă de obiecte fierbinţi
• Vibraţiile mecanice
• Fluidele agresive

3.4  Certificate şi omologări
Certificatele şi omologările actuale pentru produs sunt disponibile pe pagina produsului, la
adresa www.endress.com:

1. Selectaţi produsul utilizând filtrele şi câmpul de căutare.
2. Deschideţi pagina de produs.
3. Selectaţi Downloads.

4  Instalare

4.1  Cerinţe privind instalarea
Lungimea de imersare a termometrului poate influenţa precizia de măsurare. Dacă
lungimea de imersare este prea mică, erorile de măsurare sunt cauzate de conducţia
căldurii prin conexiunea de proces. În cazul instalării într-o conductă, ideal ar fi ca
lungimea de imersare să echivaleze cu jumătate din diametrul conductei. →   10

• Opţiuni de instalare: conducte, rezervoare sau alte componente ale instalaţiei
• Orientare: fără restricţii. Totuşi, trebuie asigurată autodrenarea în cadrul procesului. Dacă

există o deschidere pentru a detecta scurgerile la conexiunile de proces, această deschidere
trebuie să se afle în cel mai jos punct posibil.

4.1.1  Interval de temperatură ambientală

Temperatură ambientală Ta –40 la +60 °C (–40 la +140 °F)

Temperatura T maximă a
dispozitivului

–40 la +85 °C (–40 la +185 °F)

4.1.2  Clasa climatică
Conform IEC 60654-1, clasa Dx
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4.1.3  Gradul de protecţie
• IP65/67 pentru carcasă cu indicator luminos de stare cu LED
• IP69 pentru carcasă fără indicator luminos de stare cu LED şi cu cablu de conectare cu cuplaj

M12x1

4.1.4  Rezistenţa la vibraţii şi şocuri
Senzorii de temperatură Endress+Hauser corespund cerinţelor standardului IEC 60751 care
specifică o rezistenţă de 3 g la vibraţii şi şocuri în intervalul cuprins între 10 şi 500 Hz. Acest
lucru se aplică şi sistemului iTHERM QuickNeck, cu fixare rapidă.

4.1.5  Compatibilitatea electromagnetică (CEM)
CEM în conformitate cu toate cerinţele relevante ale seriei IEC/EN 61326 şi ale recomandării
NAMUR EMC (NE21). Pentru detalii, consultaţi Declaraţia de conformitate. Dispozitivul a
trecut cu succes toate testele cu şi fără comunicaţie HART® neîntreruptă.

Toate măsurătorile CEM au fost efectuate cu un raport între valoarea maximă şi cea minimă
măsurabile (TD) = 5:1. Fluctuaţii maxime în timpul testelor CEM: < 1% din intervalul de
măsurare.
Imunitate la interferenţe conform seriei IEC/EN 61326, cerinţe industriale.
Emisie interferenţă conform IEC/EN 61326, echipament clasa B.

4.2  Instalarea dispozitivului
Scule necesare pentru instalarea într-o teacă de termocuplu existentă: cheie cu capăt deschis
sau cheie tubulară AF 32
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SW/AF 32 SW/AF 17

1 2
3

4

  A0028639

 1 Instalarea termometrului compact

1 Instalarea racordului iTHERM QuickNeck la teaca de termocuplu existentă cu partea inferioară
iTHERM QuickNeck: nu sunt necesare scule

2 Cap hexagonal pentru instalarea într-o teacă de termocuplu existentă pentru filet M24, G3/8": cheie
cu capăt deschis AF 32

3 Fiting de compresie reglabil TK40, instalarea şurubului hexagonal: cheie cu capăt deschis AF 17
4 Teacă de termocuplu
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U

≥ 3°

≥ 3°

1

2

3 4

Lt Dt dt

  A0031007

 2 Posibilităţi de instalare în proces

1, 2 Perpendicular pe direcţia de curgere, instalat la un unghi min. de 3° pentru a asigura autodrenarea
3 La coturi
4 Instalare înclinată în conducte cu un diametru nominal mic
U Imersare

Respectaţi cerinţele EHEDG şi ale standardului sanitar 3-A.
Instrucţiuni de instalare EHEDG/Posibilitate de curăţare: Lt ≤  (Dt-dt)
Instrucţiuni de instalare 3-A/Posibilitate de curăţare: Lt ≤ 2(Dt-dt)

În cazul diametrelor nominale mici, poziţionaţi vârful termometrului astfel încât să iasă în
afară dincolo de axul conductei în fluid. O altă soluţie ar putea fi instalarea în unghi (4).
Atunci când se stabileşte lungimea de imersare sau adâncimea de instalare, trebuie luaţi în
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considerare toţi parametrii termometrului şi fluidului care vor fi măsuraţi (de exemplu, viteza
de curgere, presiunea de proces).

Cuplu maxim

1

2 3

4

5

M

M M

  A0035951

Versiune de teacă de
termocuplu

TT411, 6 mm (0,24 in) (1)
TT411, 6 mm (0,24 in) şi gât
de extensie TE411 (2)

TT411, 9 mm (0,35 in)
(3)

TT411, 12,7 mm (¹⁄₂ in) (4)
TT411, 12,7 mm (¹⁄₂ in) şi
gât de extensie TE411 (5)

Cuplu M 3 la 5 Nm (2,2 la 3,7 lbf ft) 10 Nm (7,4 lbf ft) 3 la 5 Nm (2,2 la 3,7 lbf ft)

La conectarea dispozitivului cu teaca de termocuplu: strângeţi numai cu cheia
hexagonală aşezată plat pe partea inferioară a carcasei.
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1

  A0048430

 3 Conexiuni de proces pentru instalarea termometrului în conducte cu diametru nominal mic

1 Teacă de termocuplu cotită pentru conexiuni sudate conform DIN 11865/ASME BPE
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A B C D

5 6

16

1
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12

10
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3
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7
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13

14

  A0040345

 4 Instrucţiuni de instalare detaliate pentru instalare în conformitate cu normele de igienă

A Fiting de prelucrare lapte conform DIN 11851, numai împreună cu inel de etanşare cu autocentrare şi
certificare EHEDG

1 Senzor cu fiting de prelucrare lapte
2 Piuliţă olandeză canelată
3 Conexiune contrapiesă
4 Inel de centrare
5 R0.4
6 R0.4
7 Inel de etanşare
B Conexiune de proces Varivent® pentru carcasă VARINLINE®

8 Senzor cu conexiune Varivent
9 Conexiune contrapiesă
10 Inel O
C Clemă conform ISO 2852
11 Garnitură turnată
12 Conexiune contrapiesă
D Conexiune de proces Liquiphant M G1", instalare orizontală
13 Adaptor sudat
14 Peretele recipientului
15 Inel O
16 Guler de oprire

 

NOTÃ
Dacă un inel de etanşare (inel O) sau o garnitură cedează, trebuie să luaţi următoarele
măsuri:
‣ Scoateţi termometrul.
‣ Curăţaţi filetul şi îmbinarea inelului O/suprafaţa de etanşare.
‣ Înlocuiţi inelul de etanşare şi/sau garnitura.
‣ Efectuaţi CIP după instalare.
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Contrapiesele pentru conexiuni de proces şi garnituri sau inele de etanşare nu sunt furnizate
împreună cu termometrul. Adaptoarele sudate Liquiphant M cu seturi de etanşare asociate
sunt disponibile ca accesorii, consultaţi instrucţiunile de operare corespunzătoare .

În cazul conexiunilor sudate, lucrarea de sudură pe partea procesului trebuie efectuată cu
atenţie:

1. Utilizaţi material de sudură adecvat.
2. Executaţi o sudură plată sau cu o rază de sudură ≥ 3,2 mm (0,13 in).
3. Evitaţi crăpăturile, pliurile şi golurile.
4. Asiguraţi-vă că suprafaţa este honuită şi şlefuită, Ra ≤ 0,76 µm (30 µin).

1. Instalaţi termometrele astfel încât posibilitatea de curăţare a acestora să nu fie afectată.
Respectaţi cerinţele standardului sanitar 3-A.

2. Adaptoarele sudate Varivent®, Liquiphant M şi adaptoarele sudate Ingold permit
instalarea încastrată.

4.3  Verificarea post-instalare

 Dispozitivul este nedeteriorat (inspecţie vizuală)?

 Dispozitivul este fixat corect?

 Dispozitivul respectă specificaţiile punctului de măsurare, cum ar fi temperatura ambientală etc.?

5  Conexiune electrică

5.1  Cerinţe de conectare
Conform standardului sanitar 3-A şi EHEDG, cablurile electrice de conectare trebuie să
fie netede, rezistente la coroziune şi uşor de curăţat.

5.2  Conectarea dispozitivului
NOTÃ

Pentru a preveni deteriorarea dispozitivului
‣ Pentru a preveni orice fel de deteriorare la componentele electronice ale dispozitivului,

lăsaţi pinii 2 şi 4 neconectaţi. Aceştia sunt rezervaţi pentru conectarea cablului de
configurare.

‣ Nu strângeţi excesiv racordul M12 deoarece, în caz contrar, s-ar putea produce deteriorarea
mecanică a dispozitivului. Cuplu de strângere conform specificaţiilor cablului, de regulă
0,4 Nm.
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M12x1

1

12...30 VDC

(4...20 mA)

3

0 V

(4...20 mA)

4

2

A
B

1 (BN) +
2 (WH) nc
3 (BU) -
4 (BK) nc

1.

2.

  A0028623

 5 Racord de cablu M12x1 şi alocarea pinilor prizei de conectare la dispozitiv

5.3  Asigurarea gradului de protecţie
Gradul de protecţie specificat este garantat la strângerea racordului de cablu M12x1 conform
specificaţiilor. Pentru a atinge gradul de protecţie IP69, sunt disponibile ca accesorii seturi de
cordon cu racorduri drepte sau unghiulare.

5.4  Verificarea post-conectare

 Dispozitivul şi cablurile nu sunt deteriorate (verificare vizuală)?

 Cablurile sunt montate fără a fi tensionate?

 Corespunde tensiunea de alimentare cu specificaţiile de pe plăcuţa de identificare?
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6  Opţiuni de operare

6.1  Prezentare generală a opţiunilor de operare

2 31 4 5

  A0031089

 6 Opţiuni de operare a dispozitivului

1 Termometru compact iTHERM instalat cu protocol de comunicaţie HART
2 Indicator de proces alimentat în buclă RIA15: indicatorul de proces este integrat în bucla de curent şi

afişează semnalul de măsurare sau variabile de proces HART în formă digitală. Indicatorul de proces
nu necesită o sursă externă de alimentare cu energie electrică. Este alimentată direct din bucla de
curent.

3 Bariera activă RN42: Bariera activă este utilizată pentru transmisia şi izolaţia galvanică a semnalelor
de 4-20 mA/HART şi pentru alimentarea transmiţătoarelor alimentate în buclă. Această sursă de
alimentare universală cu energie electrică funcţionează cu o tensiune de alimentare de intrare de 19,2
până la 253 V c.a./c.c., 50/60 Hz, ceea ce înseamnă că se poate utiliza în toate reţelele energetice
internaţionale.

4 Commubox FXA195 pentru comunicaţii cu protecţie intrinsecă HART cu FieldCare prin interfaţa USB.
5 FieldCare este un instrument de gestionare a activelor din cadrul fabricii, bazat pe tehnologia FDT de

la Endress+Hauser; pentru mai multe detalii, consultaţi secţiunea „Accesorii”. Datele de autocalibrare
obţinute sunt stocate în dispozitiv (1) şi pot fi citite folosind FieldCare. Acest lucru vă permite, de
asemenea, să creaţi şi să imprimaţi un certificat de calibrare care poate fi auditat.
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6.2  Configurarea transmiţătorului şi a protocolului HART®

Termometrul compact este configurat prin protocolul HART® sau interfaţa CDI 1)). În acest
scop, sunt disponibile următoarele instrumente de operare:

Instrumente de operare

FieldCare, DeviceCare, Field Xpert
(Endress+Hauser)

SIMATIC PDM
(Siemens)

AMS Device Manager
(Emerson Process Management)

Comunicator de teren 375, 475
(Emerson Process Management)

Configurarea parametrilor specifici dispozitivului este descrisă în detaliu în Instrucţiunile
de operare corespunzătoare.

7  Punerea în funcţiune

7.1  Verificarea funcţiilor
Înainte de a pune în funcţiune dispozitivul, asiguraţi-vă că au fost efectuate toate verificările
finale:
• Lista de control „Verificare post-montare”, →   16
• Lista de control „Verificare post-conectare”, →   17

7.2  Pornirea dispozitivului
Odată ce verificările finale au fost încheiate cu succes, puteţi activa tensiunea de alimentare.
Dispozitivul execută o serie de funcţii interne de testare după pornire. Acest lucru este indicat
printr-un LED roşu care se aprinde intermitent. Dispozitivul este funcţional după aprox. 10
secunde şi este în modul de operare normal. LED-ul de pe dispozitiv este aprins în verde.

1) interfaţă de date comune Endress+Hauser
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7.2.1  Elementele de afişare

Element LED-uri Descriere funcţională

1

  A0031589

1 Semnalele de la LED-uri
indică diferite funcţii

LED-ul verde (gn)
Aprins

Tensiunea de alimentare este corectă.
Dispozitivul este funcţional şi sunt respectate
valorile-limită setate.

LED-ul verde (gn) se aprinde
intermitent

La o frecvenţă de 1 Hz: dispozitivul porneşte
autocalibrarea până la sfârşitul detectării.
La o frecvenţă de 5 Hz timp de 5 s: stare OK,
stare punct de calibrare OK detectată.

LED-ul roşu (rd) şi cel verde
(gn) se aprind intermitent
alternativ

La o frecvenţă de 5 Hz: stare OK, stare punct
de calibrare NECORESPUNZĂTOARE
detectată.

LED-ul roşu (rd) se aprinde
intermitent

La o frecvenţă de 1 Hz: semnalează un
eveniment de diagnosticare (avertisment).
Dispozitivul continuă să măsoare. Este
generat un mesaj de diagnosticare pentru
sistemul de monitorizare.

LED-ul roşu (rd) este aprins Acesta semnalează un eveniment de
diagnosticare (alarmă).
Măsurătoarea este întreruptă. Ieşirile de
semnal preiau starea de alarmă definită. Este
generat un mesaj de diagnosticare pentru
sistemul de monitorizare.

Pentru informaţii detaliate, consultaţi Instrucţiunile de operare BA01581T.
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